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English

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important
Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Warning

« Avoid spillage on the connector.

« Do not misuse this kettle for other than its intended use to avoid potential injury.

« Do not use the appliance if the plug, the mains cord, the base or the kettle itself is damaged. If the mains cord is damaged,
you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than
8 years.

« Children shall not play with the appliance.

« Keep the mains cord, the base and the kettle away from hot surfaces.

« Do not place the appliance on an enclosed surface (e.g. a serving tray), as this could cause water to accumulate under the
appliance, resulting in a hazardous situation.

« Unplug the appliance and let it cool down before you clean it. Do not immerse the kettle or base in water or any other liquid.
Only clean the appliance with a moist cloth and a mild cleaning agent.

« The kettle shall not be used for cooking noodles because the oil can make the water level Indicator crack.

Caution

» Do not let the moist cloth come into contact with the cord, the plug and the connector of the base.

Only connect the appliance to an earthed wall socket.

Only use the kettle in combination with its original base.

The kettle is only intended for heating up and boiling water.

Never fill the kettle beyond the maximum level indication. If the kettle has been overfilled, boiling water may be ejected from

the spout and cause scalding.

» Be careful: the outside of the kettle and the water in it become hot during and some time after use. Only lift the kettle by its
handle. Also beware of the hot steam that comes out of the kettle.

» This appliance is intended to be used in household and similar applications such as farm houses, bed and breakfast type
environments, staff kitchen areas in shops, in offices and in other working environments and by clients in hotels, motels and
other residential type environments.

Boil-dry protection

» This kettle is equipped with boil-dry protection: it switches off automatically if you accidentally switch it on with no or not
enough water in it. Let the kettle cool down for 10 minutes and then lift the kettle off its base. Then the kettle is ready for use
again.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

]
Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or
poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the
warranty, please visit our website www.philips.com/support.

Recycling
- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste.
- Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.

Descaling
Descale the appliance when you notice excessive steaming or when the brewing time increases. It is advisable to descale every
two months. Only use white vinegar to descale, as other products may cause damage to the appliance.

Bahasa Indonesia

Pendahuluan
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips!
Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Penting
Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi nanti.

Peringatan

e Jaga konektor agar terhindar dari tumpahan.

e Jangan menggunakan ketel ini untuk tujuan lain guna menghindari kemungkinan cidera

e Jangan menggunakan alat ini jika steker, kabel listrik, alas atau ketel ini sendiri dalam keadaan rusak. Jika kabel listrik rusak,
maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar
dari bahaya.

e Alatini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau
kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk
mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Pembersihan dan perawatan pengguna tidak boleh
dilakukan oleh anak-anak kecuali mereka berusia lebih dari 8 tahun dan dalam pengawasan. Jauhkan alat dan kabelnya dari
jangkauan anak-anak yang berusia di bawah 8 tahun.

¢ Anak-anak dilarang memainkan alat ini.

e Jauhkan kabel listrik, alas dan ketel ini dari permukaan yang panas.

e Jangan letakkan alat pada permukaan yang terkurung (yakni baki saji), karena dapat menyebabkan air mengumpul di
bawah alat, yang menyebabkan keadaan yang membahayakan.

e Sebelum membersihkan alat, tunggu sampai alat mendingin. Jangan merendam ketel atau alasnya ke dalam air atau cairan
lain. Hanya bersihkan alat menggunakan kain lembap dan cairan pembersih yang lembut.

e Ketel tidak boleh digunakan untuk memasak mi karena minyak yang dihasilkan dapat menyebabkan Indikator tingkat air retak.

Perhatian

e Jangan biarkan kain lembab menyentuh kabelnya, steker dan konektor pada alasnya.

Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang telah dibumikan.

Hanya gunakan ketel bersama dengan alasnya yang asli.

Ketel hanya ditujukan untuk memanaskan dan merebus air.

Jangan mengisi ketel melebihi tanda batas maksimum. Jika ketel terlalu penuh, air mendidih dapat keluar dari ceratnya dan

menyebabkan melepuh.

e Hati-hati: bagian luar ketel dan air di dalamnya menjadi panas selama dan beberapa saat setelah penggunaan. Hanya
angkat ketel pada pegangannya. Hati-hati terhadap uap panas yang keluar dari ketel.

e Alatini ditujukan untuk penggunaan rumah tangga dan penggunaan serupa seperti rumah ladang, lingkungan yang
menyediakan tempat tidur dan sarapan, area staf dapur di toko, kantor, dan lingkungan kerja lainnya dan oleh klien di hotel,
motel, dan lingkungan berjenis tempat tinggal lainnya.

Perlindungan didih-kering

e Ketelini dilengkapi dengan perlindungan merebus saat kering: ketel akan mati secara otomatis jika Anda tidak sengaja
menghidupkannya saat tidak ada atau tidak cukup air di dalamnya. Biarkan ketel mendingin selama 10 menit lalu angkat
ketel dari alasnya. Lalu, ketel siap digunakan lagi.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat ini telah memenuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan medan elektromagnet.

Daur ulang
- Simbol ini berarti produk elektronik dilarang dibuang bersama limbah rumah tangga biasa.
- Patuhi peraturan mengenai pengumpulan terpisah untuk limbah produk elektronik di negara Anda.

hi¢

Garansi dan Dukungan

Versuni menawarkan garansi dua tahun setelah pembelian produk ini. Garansi ini tidak berlaku jika cacat disebabkan oleh
kesalahan penggunaan atau pemeliharaan yang buruk. Garansi kami tidak mempengaruhi hak berdasarkan hukum Anda
sebagai konsumen. Untuk informasi lebih lanjut atau untuk permohonan terkait garansi, silakan kunjungi situs web kami
www.philips.com/support.

Membersihkan kerak
Bersihkan kerak pada alat jika terlihat adanya uap berlebih atau waktu penyeduhan lebih lama. Sebaiknya bersihkan kerak
setiap dua bulan sekali. Hanya gunakan cuka putih untuk membersihkan kerak karena produk lain dapat merusak alat.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips!

Untuk mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di
www.philips.com/welcome.

riot

Penting
Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan untuk rujukan masa hadapan.

Amaran

e Elakkan tumpahan pada penyambung.

e Jangan salah gunakan cerek ini untuk sebarang tujuan selain daripada yang dimaksudkan untuk mengelakkan
kemungkinan kecederaan

e Jangan gunakan perkakas jika palam, kord sesalur kuasa, tapak atau perkakas itu sendiri rosak. Jika kord sesalur kuasa rosak,
ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain sesumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

e Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal,
deria atau mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Pembersihan dan penyelenggaraan
tidak boleh dilakukan oleh kanak-kanak melainkan mereka berumur 8 tahun ke atas dan diawasi. Jauhkan perkakas dan
kordnya jauh dari jangkauan kanak-kanak yang berumur kurang daripada 8 tahun.

e Kanak-kanak tidak seharusnya bermain dengan perkakas ini.

e Jauhkan kord, tapak dan perkakas daripada permukaan panas.

e Jangan letak perkakas di atas permukaan yang tertutup (cth. dulang hidangan), kerana ini boleh menyebabkan air
berkumpul di bawah perkakas, mengakibatkan situasi yang berbahaya.

e Cabut palam perkakas dan biarkan sehingga sejuk sebelum anda membersihkannya. Jangan tenggelamkan cerek atau
tapaknya ke dalam air atau cecair lain. Hanya bersihkan perkakas dengan kain lembap dan agen pembersih yang lembut.

e Cerektidak boleh digunakan untuk memasak mi kerana minyak yang terkandung di dalamnya boleh meretakkan penanda
paras air.

Awas

¢ Jangan biarkan kain lembab menyentuhi kord, plag dan penyambung tapak.

Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang dibumikan.

Hanya gunakan cerek dengan tapak asalnya.

Cerek hanya bertujuan untuk memanaskan dan mendidihkan air.

Jangan sekali-kali isikan cerek sehingga melebihi penunjuk paras maksimum. Jika cerek terlebih diisi, air yang sedang

mendidih mungkin terpancut keluar dari muncung dan menyebabkan kelecuran.

e Berhati-hati: bahagian luar cerek dan air di dalamnya menjadi panas semasa dan selepas menggunakannya. Hanya angkat
cerek dengan pegang pemegangnya. Juga berhati-hati terhadap stim panas yang keluar daripada cerek.

e Perkakas ini bertujuan untuk digunakan dalam rumah dan penggunaan serupa seperti rumah ladang, persekitaran jenis
inap sarapan, kawasan dapur kakitangan dalam kedai, di pejabat dan di persekitaran kerja lain dan oleh pelanggan di hotel,
motel dan jenis persekitaran perumahan lain.

Perlindungan didih kering

e Cerekini dilengkapi dengan perlindungan didih kering: ia dimatikan secara automatik jika anda menghidupkannya dengan
tidak sengaja apabila tiada air atau air tidak mencukupi. Biarkan cerek menyejuk selama 10 minit dan kemudian angkat
cerek daripada tapaknya. Cerek kini sedia untuk digunakan semula.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas ini mematuhi piawaian dan peraturan berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Mengitar semula
- Simbol ini bermaksud bahawa produk elektrik tidak boleh dibuang dengan sampah rumah biasa.
- Ikut peraturan negara anda berkenaan pengumpulan berasingan produk elektrik.

_——
Jaminan dan sokongan

Versuni menawarkan jaminan dua tahun selepas pembelian produk ini. Jaminan ini tidak sah jika terdapat kerosakan yang
disebabkan oleh penggunaan salah atau penyelenggaraan yang tidak dilakukan dengan baik. Jaminan kami tidak menjejaskan
hak anda menurut undang-undang sebagai pengguna. Untuk maklumat lanjut atau menggunakan jaminan, sila lawati laman
web kami www.philips.com/support.

Menyahkerak

Tanggalkan kerak perkakas apabila anda mendapati stim yang berlebihan atau masa membru meningkat. Anda dinasihatkan
agar menanggalkan kerak setiap dua bulan. Gunakan cuka putih sahaja untuk menanggalkan kerak kerana produk lain
mungkin merosakkan perkakas anda.
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Tiéng Viét
Gidi thiéu

Chuc ming don d&t hang cta ban va chao mung ban dén vgi Philips!
Dé dugc hudng loi ich day du ti'su hé trg do Philips cung cap, hay dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Quan trong
Hay doc ky thong tin quan trong nay trudc khi ban st dung dung cu va hay ct gitr né dé tién tham khao sau nay.

Canh bao
Tranh lam d& tran én dau néi.

« Khoéng st dung sai muc dich cua binh dun nay ngoai muc dich st dung du kién dé trdnh nguy co bi thuong.

+ Khéng su dung thiét bi néu phich cam dién, day dién nguon chan dé hay ngay chinh binh dun nudc bi hu'hdng. Néu day.
dién ngudn bihu hong ban nén thay day d|en tai trung tdm bao hanh cba Philips, trung tdm bao hanh do Philips ty quyén
hoacn ng ndi c6 kha nang va trinh d6 tuong ducng dé trénh gy nguy h|em

o Tréemtu8 tu0| trg 1én va nhiing ngusi bi suy giam ndng luc vé thé chat, gidc quan hodc tam than, hodc thiéu kién thic va
kinh nghiém c6 thé su dung th|et bi nay néu ho dudc gidm sat hodc huong dan su dung thiét bj theo cach an toan va néu ho
hi€u dugc cac mgi nguy hiém lién quan. Khong dé tré’em thuc hlen viéc vé sinh hodc bao du0ng danh cho ngudi dling trif khi
chuiing trén 8 tudi va dugc giam sdt. DE thiét bjva day dién ngoai tdm vdi clia tré em dudi 8 tudi.

« Khong dé tré em chai dua vdi thiét bj.

« Khéng dé day dién, chan dé va binh dun nudc trén bé mat nén

. Khong dat thiét bj én mot bé mat kin (vi du nhu khay dyng do an? Vi nhu vay c6 thé 1am cho nudc tich tu dudi thiét bi, dan dén
tinh huéng nguy | hiém.

* RUt phich cam cua thiét bi ra va dé cho thiét bi ngudi xudng trudc khi lam sach. Khéng nhung binh dun hay chan dé vao
trong nudc hay vao bat cl chat I6ng nao khac. Chilam sach thiét bi bdng mot miéng vai am va chat tay rua tdc dung nhe.

« Khong dugc st dung binh dun dé& nadu mi vi dau cé thé [am nit B chi bdo mic nudc.

Than trong

. Khong dé vai dm ti€p xtic v6i day dan, phich cdm va dau ni cta chéan dé.

Chi ndi thiét bj vao 6 cam dién c6 day tiép dat.

Chisu dun% binh dun véi chan dé di theo binh.

Binh dun chi dung dé lam néng va dun sdi nyoc.

Khéng cho nudc vao binh dun vugt qua muic t6i da. Néu cho qué nhidu nudc vao binh dun, nudc sdi cé thé bj tran ra ngoai tu voi

rét nudc va gay bong.

« Can than: vd ngoai cia binh dun va nudc trong binh dun trg nén  n6ng trong khi st dung va mét thai gian sau do. Chi nhac
binh dun lén bang tay cam. Péng thdi than trong véi hai nudc néng thoat ra khoi binh dun.

o Thiét bi nay dugc thlet k& dé sur c?ung trong gia dmh va nhling nai tuong tu nhu: nha & trang trai, khach san 6 qua dém, khu
vyc bep cho nhan vién trong cfa hang, vdn phong va cac moi trudng lam viéc khac va bai khach hang trong khach san, nha
nghi va cdc mdi trudng cu tri khac.

Bao vé chéng s6i kho

« Binhdun na?; dugc trang bi chic nang bao vé chong s6i khé: binh dun tu déng t&t khi ban v6 tinh bat binh dun ma khéng c6
nudc hode khdng cd di nudc bén trong binh. D& binh dun ngudi xudng trong 10 phut rdi nhac binh dun ra khoi chan dé. Sau
dé binh dun da san sang dé sir dung trd lai.

Dién tu tru’dng (EMF)
Thiét bi ndy tudn thi cac tiéu chun va quy dinh hién hanh lién quan dén mic phoi nhiém dién tlr trusng.

Tai ché
- Biéu tugng nay c6 nghia la cac san pham dién khéng dugc vt bo cling véi rac thai gia dinh théng thudng.
- Lam theo cac quy dinh tai quéc gia clia ban d&i véi viéc thu gom riéng cac san phadm dién.
]

Bao hanh va hé trg

Versuni cung c&p bao hanh hai ndm sau khi mua san phdm nay. Bao hanh nay khong co gid tri néu 16i do st dung khong dung
cdch hodc do bao tri kém. Bao hanh clia ching t6i khong anh Kucng dén quyén clia bantheo lut vdi tu cach 1a ngudi tiéu
dung. D& biét thém thong tin hodc yéu cau bdo hanh, vui long truy cap trang web ctia chiing t6i www.philips.com/support.

Tay sach can bam
T4y sach c&n'bam trén thiét bj khi ban nhan thay hoi nudc boc 1én qué nhiéu hodc khi thai gian dun tang 1én. Nén t4y c3n hai
thang mdt [an. Chi st dung gidm trang dé tay can vi cac san pham khéc ¢ thé lam hong thiét bi.



